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எத்துப் ந஧ளகி஫து ஋ன்஧ததயும் குறிப்஧ளக ககளநப஦ள தயபஸ் குறித்து இன்று நருத்துயர்கள் கூறும் 
விழிப்புணர்வுகளும் அறிவுதபகளும் ஥பி றல் அயர்களின் ஥பிகநளழிகத஭ யழிகநளழினக் கூடினதளக உள்஭஦. 

க ொர஭ொனொ வை஭ஸ் ப஭ைொதிருக்  வ  வை அடிக் டி நன்கு  ழுவும்படி என ஫ருத்துைர் ள் கூறுகின்மனர் 
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இங்நக உளூ ஋ன்஧தன் க஧ளருள் உணவுக்கு முன்஦ளலும் பின்஦ளலும் தககத஭ கழுவி, யளய் ககளப்஧ளித்தல் ஋ன்஧தளகும். 
தூங்கி ஋ழுந்தவுடன் தககத஭க் கழுவுயது ஥பி றல் கூறின அறிவுதபனளகும்.                        
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஥டந்த சம்஧யம்- எரு ஆட்நடள டிதபயர் தன் ஆட்நடளதய எரு நலளட்டலுக்கு முன்஦ளல் நிறுத்தி விட்டு 
சளப்பிடச் கசன்஫ளர். டனரில் களற்று உள்஭தள ஋ன்று ஧ரிநசளதித்து விட்டு உள்ந஭ கசன்஫ளர். க஧ளதுயளக 
இதுந஧ளன்஫யர்களிடம் தக கழுவும் ஧மக்கம் இருப்஧தித஬. சற்று ந஥பத்த்தில் நலளட்டல் உணதய சளப்பிட்டவுடன் 
யளந்தி ஌ற்஧ட்டு நனங்கி விழுந்து இ஫ந்தளர். உடந஦ அயரின் உ஫வி஦ர்கள் என்று கூடி விட்ட஦ர். நலளட்டல் மீது 
புகளர் கூறி஦ர். ஆ஦ளல் ஧ரிநசளதித்துப் ஧ளர்த்ததில் நலளட்டல் உணவில் ஋ந்த விரமும் இல்த஬. பி஫கு தளன் 
கதரிந்தது. அயர் ஆட்நடளதய ஏட்டி யரும்ந஧ளது டனரில் எரு விரப்பூச்சி ஧ட்டு ஥சுங்கி கசத்து விட்டது. அதன் 
விரம் அந்த டனரில் எட்டிக் ககளண்டது. இந்த விரனம் கதரினளநல் அயர் கதடசி ந஥பத்தில் டனதப 
஧ரிநசளதித்து விட்டு அந்தக் தககத஭ கழுயளநல் சளப்பிட்டதளல் தகயில் எட்டின விரம் யயிற்றுக்குள் கசன்஫தளல் 

அயர் இ஫ந்தளர் ஋ன்஧து பி஫கு கதரின யந்தது.                                                      
மிஸ்ைொக் கெய்ைதற்கும் இத஬ ரநொய் ள் நீங்குைதற்கும் ெம்பந்தம் உண்டு 
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சமீ஧த்தில் எரு விமளவில் அப்துல்லமீத் ஧ளகவி லழ்பத் ந஧சினது- 
முந்ததன கள஬ங்களில் ஥ம் முன்ந஦ளர்கள் மிஸ்யளக் அதிகம் ஧னன்஧டுத்தி஦ர். அத஦ளல் ஧ல் சம்஧ந்தப்ப்஧ட 
ந஥ளய்கள் அவ்ய஭யளக இல்த஬. ஆ஦ளல் இப்ந஧ளது ககமிக்கல் க஬ந்த ந஧ஸ்ட், பிபஷ்கத஭ ஧னன்஧டுத்துயதளல் 
஧ல் ந஥ளய்கள் க஧ருகி விட்ட஦. டளக்டர் இக்஧ளல் ஋ன்஧யர் கூறும்ந஧ளது ஋ன்னிடம் எருயர் யந்து த஦து 
இருதனத்தில் ஏட்தட இருப்஧தளக கூறி஦ளர். அயர் நயறு சி஬ நருத்துயர்களிடம் கசன்஫ந஧ளது அயர்கள் 
ஆ஧நபரன் கசய்ன நயண்டும் ஋ன்று கூறினதளக யருத்தப்஧ட்டளர். அயரிடம் ஥ளன் இது க஧ரின பிபச்சித஦ அல்஬. 
நீங்கள் மிஸ்யளக் குச்சி மூ஬ம் கசய்யுங்கள். நநலும் மிஸ்யளக் குச்சிதன நயக தயத்து அந்த நீதப அருந்துங்கள். 
சி஬ ஥ளட்களில் குணநளகி விடும் ஋ன்ந஫ன் அயரும் அவ்யளந஫ கசய்தளர். ஥ளன் கூறின஧டி அயபது ந஥ளய் 
குணநதடந்த து. இது ஋ப்஧டி ஋ன்஫ அயபது நகள்விக்கு ஥ளன் வி஭க்கம் கூறிந஦ன் அதளயது உங்களுதடன 
஧ல்லில் கசப்டிக் ஆகி சீழ் யடிந்து ககளண்டிருந்தது. இந்தப் ஧ல்லுக்கும் இதனத்திற்கும் சம்஧ந்தம் உண்டு. 
உங்களுதடன ஧ல்லில் ஌ற்஧ட்ட ந஥ளய் இதனத்ததயும் தளக்கியுள்஭து. நீங்கள் மிஸ்யளக்தக ஧னன்஧டுத்தினதளல் சீழ் 

யடியது நின்று விட்டது ஋ன்று ஥ளன் வி஭க்கம் கூறிந஦ன்.                  
மிருதுைொன படுக்வ  ைொல் முதுகு ைலி ைரும் 
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உநர் பழி அயர்கள் வீட்டில் தத஬ தயத்து உ஫ங்குயதற்கு மிருதுயள஦ தத஬னத஦ கூட  இல்஬ளத தத அறிந்து 
அயர்களின் அதிகளரிகளில் எருயர் உநர் பழி வீட்டில் இல்஬ளத ந஥பத்தில் இருண்டு மிருதுயள஦ தத஬னத஦கத஭க் 
ககளடுத்து விட்டுச் கசன்஫ளர். உநர் பழி அயர்கள் யந்தவுடன் இது ஋ப்஧டி யந்தது ஋஦ நத஦வியிடம்  
நகட்டளர்கள். அந்த நத஦வி ஧னந்த஧டி இது ஥ளன் வித஬க்கு யளங்கினது ஋஦ ஧தில் கூறி஦ளர்கள். உநர் பழி 
அயர்க஭ மிபட்டிக் நகட்டவுடன் உண்தநதனக் கூ஫, நகள஧நதடந்த உநர் பழி அயர்கள் ஋ன் மூ஬நளக 
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 بظم الله السحمن السحيم     
ரநொய் ை஭ொ஫ல் தடுக் , ஆர஭ொக்கி஬த்வதப் பொது ொக்   

நபி ஸல் கூறி஬ அறிவுவ஭ ள் 
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NOTES  ஋டுக்க஬ாம் 



அனுகுயதற்கு முடினளநல் ஋ன் வீட்டி஦ர் மூ஬நளக அன்஧ளிப்புகத஭த் தப  நித஦க்கி஫ளர்க஭ள ஋ன்று கூறின ஧டி 
அந்த இரு தத஬னத஦களின் மீதும் குடும்஧த்தி஦ர் எருயர் சளய்ந்து உட்களர்ந்திருக்கும்ந஧ளநத  அவ்விபண்தடயும் 
஧஬நளக உருவிக் ககளண்டு கயளிநன கசன்஫ளர்கள். உடந஦ உநர் பழி அயர்களின் ஧ணிப்க஧ண் ஏடிச் கசன்று 
தத஬னத஦யின் நநலுத஫ ஥ம்முதடனது ஋ன்று அதத நட்டும் உருவிப் ந஧ளட்டு விட்டு அவ்விரு 

தத஬னத஦கத஭யும்  இரு ஌தமகளுக்கு அன்஧ளிப்஧ளக ககளடுத்து விட்டளர்கள்.                           
 எரு முஸ்லிம் டளக்டர் கூறுகி஫ளர். ஋ன்னிடம் முதுகு யலி ஋ன்று யரு஧யர்கத஭கனல்஬ளம் ஥ளன் விசளரித்துத் 
கதரிந்து ககளண்டு ஆச்சரினப்஧ட்நடன். அயர்கள் அத஦யரும் சற்றும் அழுத்தநந இல்஬ளத மிருதுயள஦ ஧ட்டு 
கநத்ததயில் உ஫ங்கு஧யர்க஭ளக இருப்஧து தளன் அயர்களின் முதுகு யலிக்குக் களபணம். ககளஞ்சநநனும் அழுத்தம் 
இருக்க நயண்டும். ஧ளயில் ஧டுப்஧யர்களுக்கு யபளத முதுகு யலி ஧ட்டு கநத்ததயில் உ஫ங்கு஧யர்களுக்கு யரும். 

குமந்ததகத஭ ஥ளம் அவ்யளறு ஧மக்கப் ஧டுத்துயதளல் சிறுயனதிந஬நன ஋லும்புகள் யத஬ந்து பிற்கள஬த்தில்  
கயண்தநனள஦ ஆதட ஆநபளக்கினத்திற்கும் சி஫ந்தது 
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கயப்஧ம் ஥ம்முதடன உடம்த஧த் தளக்கும்ந஧ளது அதத திருப்பி அடிக்கும் ஧யர் கயண்தந ஆதடக்கு உண்டு. 
ஆ஦ளல் நற்஫ க஬ர் க஬பளக ஆதடகளுக்கு அது இல்த஬. இதற்களக எரு ஆபளய்ச்சி ஥தடக஧ற்஫து. எரு ஧னி 
நத஬யின் மீது க஧ரின கயண்தந ஆதடதன விரித்துப் ஧ரிநசளதித்த ந஧ளது அந்தப் ஧னிநத஬ கதபனவில்த஬. 
ஆ஦ளல் அதுநய க஧ரின நயறு க஬ர் ஆதடகத஭ விரித்துந஧ளது கயப்஧த்தின் தளக்கம் உள்ந஭ இ஫ங்கி அந்தப் 
஧னிநத஬ சற்று உருகினததக் கண்டளர்கள். இதன் மூ஬ம் ஥ம் உடலில் கயப்஧ம் தளக்குயதத கயண்தந ஆதடகள் 

ஏப஭வு தடுக்கும் ஋ன்று கண்டறினப்஧ட்டது.                                                         
஥கத்தில் சீழ் யடிந்து ககளண்நட இருப்஧து ஧ற்றி எரு டளக்டரிடம் நகட்ட ந஧ளது அயர் ஥கப்஧ளலீஷ் ந஧ளடுயதத 
விட்டும் தடுத்தளர். நநலும் அயர் கூறும்ந஧ளது நற்஫ உறுப்புகளுக்கு உயிர் இருப்஧து ந஧ளன்று ஥கத்துக்கும் உயிர் 

உண்டு. அதற்கு சூரின கயப்஧ம் நததய. அந்த கயப்஧ம் ஧டளநல் நீங்கள் தடுப்஧தளலும் ந஥ளய் யரும் ஋ன்஫ளர்.  
மிகவும் சூடள஦ உணவுகத஭ உண்஧தளலும் ஆநபளக்கினம் ககடும் 
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அபூ஧க்ர் பழி அயர்களின் புதல்வி அஸ்நள பழி அயர்களிடம் மிகவும் சூடள஦ உணவு ககளண்டு யபப்஧ட்டளல் 
அதனுதடன ககளதிப்பு அடங்கும் யதப சற்று ந஥பம் மூடி  தயக்கும்஧டி கூறுயளர்கள், நநலும் அது தளன் 
஧பக்கத்தள஦து ஋஦ ஥பி றல் அயர்கள் கூறினதளகவும் கதரிவிப்஧ளர்கள் – நூல் -தளபமீ   உணவின் ககளதிப்பு 
அடங்கும் யதப அதத உண்ண நயண்டளம் ஋஦ இப்னு நஸ்ஊத் பழி அயர்கள் கூறியுள்஭ளர்கள்  - நூல்- த஧லகீ 

ىُ البازد  أطيب الؼساب
ْ
حُل

ْ
 الترمري ، والبيهقى فى ػعب الإًمانزواه ) ال

மிகவும் சூடள஦ உணவுகத஭ உண்஧தளல் ஧ல் ஧஬வீ஦ம் அதடயும். அஜீபணக் நகள஭ளறு ஌ற்஧டும். ஈபல் சுத்தப் 
஧டுத்தப் ஧டுயதில் ஧ளதிப்பு யரும்.  

சூடளக உணவு உண்டு விட்டு உடந஦ குளிர்ச்சினள஦ உணவு உண்஧து ககடுதி. லதீஸிலும் தடுக்கப்஧ட்டுள்஭து ஋஦ 
இநளம் இப்னுல் கய்யிம் பஹ் தம் நூலில் கூறியுள்஭ளர்கள். பிரினளணி சளப்பிட்டவுடன் ஍ஸ்கிரீம் சளப்பிடுயது ந஧ளல் 

அனுநதிக்கப்஧டளத கண்ட கண்ட உயிரிணங்கத஭ உண்஧தளலும் ந஥ளய் யரும்.   
ந஥ளய்கள் ஧பயளநல் தடுக்க சுத்தம் மிக முக்கினம் 

சுகளதளபம்  ல் தளன் ஧பவுகழ஫து என்஧து நருத்துயர்க஭ின் ப஧ளதுயள஦ கருத்தளகும்.஦ளஇது நளதழரி ந஥ளய்கள் சுகளதளபச் சவர்நகட்டி
என்஧து இஸ்஬ளத்தழல் அதழகம் ய஬ழம௃றுத்தப்஧ட்டுள்஭து. ப஧ரும்஧ள஬ள஦ யணக்கங்கள் சுத்தத்தத அடிப்஧தைனளகக் பகளண்ைது.. 

 أبي عن)ترمذي( الط هُورُ  الص لاةَِ  وَمِفْتَاحُ   الص لَاةُ  الْجَن ةِ  مِفْتَاحُ  وَسَل مَ  عَلَيْوِ  الل وُ  صَل ى اللِ  رَسُولُ  قَالَ  قاَلَ  رض جَابِرِ  عَنْ البقرة( (222) الْمُتَطَهِّريِنَ  وَيُحِب   الت  و ابيِنَ  يُحِب   الل وَ  إِن  
 )كنز العمال( يَدْخُلَ الجَن ةَ إلا  كُل  نَظِيفٍ فإن  الل تَعالى بَ نَى الِإسْلَامَ على الن ظافةَِ ولَنْ  تَ نَظ فُوا بِكُلِّ ما اسْتَطَعْتُمْ  صلي الل عليو وسلمقال قال رسول الل  رضي الل عنوة ىرير 

அழுக்கள஦ சட்தை அணிந்து யந்தயதப ஥஧ி றல் கண்டித்ததும், ஥ீ஭நள஦ நீதச தயத்தழருந்தயதப எச்சரித்ததும், தளடிதன 
ஒழுங்கு ஧டுத்தக் கூ஫ழனதும், ஥ீ஭நளக ஥கம் ய஭ர்த்தக் கூைளது எ஦ அ஫ழவுறுத்தழனதும் சுத்தத்தத அடிப்஧தைனளகக் பகளண்ைது 

சுத்தநழன்தந ஧ி஫தபம௃ம் ஧ளதழக்கும் 

م ا صَل ى عَنْ الن بِيِّ صَل ى الل وُ عَلَيْوِ وَسَل مَ أنَ وُ صَل ى صَلَاةَ الص بْحِ فَ قَرَأَ الر ومَ فاَلْتَبَسَ عَلَيْوِ فَ لَ  عَنْ رجَُلٍ مِنْ أَصْحَابِ الن بِيِّ صَل ى الل وُ عَلَيْوِ وَسَل مَ 
نَا الْقُرْآنَ أُولَ  لَا يُحْسِنُونَ الط هُورَ قاَلَ مَا باَلُ أَقْ وَامٍ يُصَل ونَ مَعَنَا   الِافْتِتَاحِ  كِتَاب-الْقِرَاءَةُ فِي الص بْحِ باِلر ومِ )نسائ( باب  ئِكَ فإَِن مَا يَ لْبِسُ عَلَي ْ

சுத்தம் இல்஬ளத இைங்கள் தளன் ப஧ரும்஧ளலும் தரத்தளன்க஭ின் யசழப்஧ிைம் 

 ابوداود وَالْخَبَائِثِ  الْخُبُثِ  مِنَ  باِلل وِ  أَعُوذُ  فَ لْيَ قُلْ  الْخَلَاءَ  أَحَدكُُمُ  أتََى فإَِذَا 1مُحْتَضَرَةٌ  الْحُشُوشَ  ىَذِهِ  إِن   قاَلَ  وسلم عليو الل صلى النبي عَنْ رضي الل عنو  أَرْقَمَ  بْنِ  زيَْدِ  عَنْ 
என்஧து நருத்துயர்க஭ின் அ஫ழவுதப சுற்றுப்பு஫த்ததம௃ம் சுத்தநளக தயத்தழருக்க நயண்டும் ,ட்தைம௃ம்ந஥ளய் ஧பயளநல் இருக்க ய ீ 

  )كنز العمال( الغناء يورثان 2الفناء وطهارة الإناء غسل وَسَل مَ  عَلَيْوِ  الل وُ  صَل ى الل وِ  رَسُولُ  قاَلَ  قاَلرضي الل عنو أنس  عن

 أُراَهُ ) فَ نَظِّفُوا الْجُودَ  يُحِب   جَوَادٌ  الْكَرَمَ  يُحِب   كَريِمٌ  الن ظاَفةََ  يُحِب   نَظِيفٌ  الط يِّبَ  يُحِب   طيَِّبٌ  الل وَ  إِن  قال  وَسَل مَ  عَلَيْوِ  الل وُ  صَل ى الن بِيِّ  عَنْ  أَبيِوِ  عَنْ  سَعْد بْن عَامِرعن 
  الَْْدَبِ  كِتَاب  -مَا جَاءَ فِي الن ظاَفةَِ  باَب )ترمذي( باِلْيَ هُودِ  تَشَب  هُوا وَلَا  3أَفْنِيَتَكُمْ  (قاَلَ 

நுதமயளயில் ந஬க்குகள் நுதமயும் யழி ஋ன்஧தளல் இவ்யளறு கூ஫ப்஧ட்டுள்஭து. வீடு முழுயததயும் சுத்தநளக..  
஥ளம் ஧னன்஧டுத்தும் ப஧ளருட்கத஭ சுத்தநளக தயத்துக் பகளள்யது 



هُمَا رَفَ عَوُ قاَلَ  يَانَكُمْ عِنْدَ الْعِشَاءِ فإَِن  للِْجِنِّ  6وَأَجِيفُوا الْْبَْ وَابَ  5وَأَوكُْوا الَْْسْقِيَةَ  4الْْنيَِةَ خَمِّرُوا عَنْ جَابرِِ بْنِ عَبْدِ الل وِ رَضِيَ الل وُ عَن ْ وَاكْفِتُوا صِب ْ
  بدء الخلق )بخاري(كتاب  حْرَقَتْ أَىْلَ الْبَ يْتِ فأََ  8ربُ مَا اجْتَ ر تْ الْفَتِيلَةَ  7انتِْشَاراً وَخَطْفَةً وَأَطْفِئُوا الْمَصَابيِحَ عِنْدَ الر قاَدِ فإَِن  الْفُوَيْسِقَةَ 

கு஫ழப்பு -நநற்஧டி லதீறழல் ஧ளத்தழபங்கத஭ மூடி தயம௃ங்கள் என்஫ கூ஫ழனதன் ந஥ளக்கங்க஭ில் ஒன்று தழ஫ந்து கழைக்கும் 
஧ளத்தழபத்தழல் கழருநழகள் யிழுந்தளல் அந்தக் கழருநழக஭ளல் உைலுக்கு ஧ளதழப்பு ஏற்஧டும் என்஧தளகும். தழ஫ந்நத கழைக்கும் 

தழண்஧ண்ைங்கத஭ சளப்஧ிைக் கூைளது என்஧தும் இதழல் அைங்கும்                                    
                                                                          

நளட்ைளர்கள்யப ந஬க்குகள்   ள்ற்குக்கும் யடீ்டிசழறு஥ீர் நதங்கழக் கழை  -சழறு஥ீர் நதங்குயது ஧ற்஫ழ இஸ்஬ளம் கூறும் எச்சரிக்தக  

 )طبراني( ينقع بول فيو بيتا تدخل لا الملائكة فإن البيت في طست في بول عُ قَ ن ْ ي ُ  لا قال سلم و عليو الل صلى النبي عن يزيد بن الل عبد
நதங்கழக் கழைக்கும் தண்ணரீில் சழறு஥ீர் கமழக்க நயண்ைளம் என்஫ அ஫ழவுதப 

 الطهارةكتاب   )مسلم( عَنْ رَسُولِ الل وِ صَل ى الل وُ عَلَيْوِ وَسَل مَ أنَ وُ نَ هَى أَنْ يُ بَالَ فِي الْمَاءِ الر اكِدِ رضي الل عنو  عَنْ جَابِرٍ 
தன் நீது ஧டும் யிரனத்தழல் கய஦க்குத஫யளக இருந்தயருக்கு கப்ருதைன நயதத஦சழறு஥ீர் து஭ிகள்  

رَيْنِ فَ قَالَ أَمَا إِن  هُمَا ليَُ عَذ باَنِ وَمَا  قاَلَ رضي الل عنو عَنْ ابْنِ عَب اسٍ  باَنِ مَر  رَسُولُ الل وِ صَل ى الل وُ عَلَيْوِ وَسَل مَ عَلَى قَ ب ْ فِي كَبِيرٍ أَم ا أَحَدُىُمَا  يُ عَذ 
قاَلَ فَدَعَا بعَِسِيبٍ رَطْبٍ فَشَق وُ باِثْ نَ يْنِ  (وكََانَ الْْخَرُ لَا يَسْتَ نْزهُِ عَنْ الْبَ وْلِ )وفي رواية فَكَانَ يمَْشِي باِلن مِيمَةِ وَأَم ا الْْخَرُ فَكَانَ لَا يَسْتَتِرُ مِنْ بَ وْلِوِ 

هُمَا مَا لَمْ يَ يْبَسَاثمُ  غَرَسَ عَلَى ىَذَ  ليِلِ عَلَى نَجَاسَةِ الْبَ وْلِ  باَب ا وَاحِدًا وَعَلَى ىَذَا وَاحِدًا ثمُ  قاَلَ لَعَل وُ أَنْ يُخَف فُ عَن ْ  الط هَارةَِ  كِتَاب  -الد 
ப஧ளது இைங்க஭ில் ந஬ம், ஜ஬ம் கமழப்஧யர்களுக்கும், ப஧ளது இைங்க஭ில் ந஬, ஜ஬ அசுத்தத்தத கழுவு஧யர்களுக்கும் எச்சரிக்தக. 

 أَوْ  الن اسِ  طرَيِقِ  فِى يَ تَخَل ى ال ذِى  قاَلَ  الل وِ  رَسُولَ  ياَ الل ع اناَنِ  وَمَا قاَلُوا 3الل ع انَ يْنِ  ات  قُوا  قاَلَ  وسلم عليو الل صلى الل وِ  رَسُولَ  أَن   رض ىُرَيْ رَةَ  أبَِى عَنْ 
 أَجْمَعِينَ  وَالن اسُ  وَالْمَلائِكَةُ  اللِ  لَعْنَةُ  فَ عَلَيْوِ  الْمُسْلِمِينَ  طرُُقِ  مِنْ  طرَيِقٍ  عَلَى 11سَخِيمَةً  سَل   مَنْ "وفي رواية للطبراني الط هَارةَِ  كِتَاب )مسلم( ظِلِّهِمْ  فِى

குப்த஧கத஭ அகற்றுயதத அல்஬து அகற்஫ ஏற்஧ளடு பசய்யதத நழகச் சழ஫ந்த அந஬ளக இஸ்஬ளம் கூறுகழ஫து 

 الَْذَى أَعْمَالِهَا مَحَاسِنِ  فِى فَ وَجَدْتُ  وَسَيِّئُ هَا حَسَنُ هَا أمُ تِى أَعْمَالُ  عَلَى   عُرِضَتْ  قاَلَ  وسلم عليو الل صلى الن بِىِّ  عَنِ رضي الل عنو  ذَر   أبَِى عَنْ 
   كتاب المساجد– باب الن  هْىِ عَنِ الْبُصَاقِ فِى الْمَسْجِدِ (مسلم) تُدْفَنُ  لاَ  الْمَسْجِدِ  فِى تَكُونُ  12الن خَاعَةَ  أَعْمَالِهَا مَسَاوِى فِى وَوَجَدْتُ  الط ريِقِ  عَنِ  يمَُاطُ 

ப஧ாது இடங்க஭ில் குப்ப஧ பகாட்டக்கூடாது ஋ன்஧தற்காக ஆங்காங்கக குப்ப஧த்பதாட்டிகள் பயத்தாலும் குப்ப஧கப஭ கண்ட இடங்க஭ில் 
யசீி யிட்டுச் பசல்யது யமக்கநாகி யிட்டது. கடந்த 25 ஆண்டுகளுக்கு ப௃ன்பு சிங்கப்பூரும் அப்஧டித்தான் இருந்தது. ஆ஦ால் இப்க஧ாது 
உ஬கின் தூய்பநனா஦ ஥கபம் ஋஦ ப஧னர் ப஧ற்றுள்஭து.அங்கு கண்ட இடங்க஭ில் குப்ப஧பன யசீி யிட்டு தப்஧ ப௃டினாது. ப௃தல் தடபய 
இவ்யாறு பசய்கயாபப பகது பசய்து அயர்க஭ின் தகயல்கப஭ கணிணினில் ஧திவு பசய்து ஋ச்சரித்து அனுப்புயார்கள். 2-யது தடபய 
அகத தயப஫ பசய்தால் 12 நணி க஥ப சப௄க கசபய பசய்கத தீப கயண்டும். ப௄ன்஫ாயது தடபய ஋ன்஫ால் அ஧பாதம்,பெனில்.  (தி஦கபன் 

கூறுகழ஫துஎடுத்து சுத்தம் பசய்து சளப்஧ிைநய இஸ்஬ளம்  . கவநம யிழுந்த உணதயசுகளதளபநற்஫ உணவுகத஭ உண்ணக் கூைளது 

كَانَ إِذَا أَكَلَ طعََامًا لَعِقَ أَصَابعَِوُ الث لَاثَ وَقاَلَ إِذَا سَقَطَتْ لقُْمَةُ أَحَدكُِمْ فَ لْيُمِطْ صَل ى الل وُ عَلَيْوِ وَسَل مَ  أَن  رَسُولَ الل وِ  رضي الل  عَنْ أنََسِ 
هَا الَْْذَى وَلْيَأْكُلْهَا وَلَا يدََعْهَا لِلش يْطاَنِ وَأَمَرَناَ أَنْ نَسْلُتَ   الص حْفَةَ وَقاَلَ إِن  أَحَدكَُمْ لَا يَدْرِي فِي أَيِّ طعََامِوِ يُ بَارَكُ لَوُ  عَن ْ

 كتاب الاطعمة-فِي الل قْمَةِ تَسْقُط باَب( )ابوداود
فَخَ  أَوْ  الِإناَءِ  فِى يُ تَ نَ ف سَ  أَنْ  وسلم عليو الل صلى الل وِ  رَسُولُ  نَ هَى قاَلَ  رضي الل عنو عَب اسٍ  ابْنِ  عَنِ  باب فِى  ابوداود(( فِيوِ  يُ ن ْ

 فِي الن  فْخِ  عَنْ  نَ هَى وَسَل مَ  عَلَيْوِ  الل وُ  صَل ى الن بِي   أَن  رضي الل عنو  الْخُدْرِيِّ  سَعِيدٍ  أَبِي عَنْ   الْشربة كتاب  الن  فْخِ فِى الش رَابِ 
ناَءِ  فِي أَراَىَا الْقَذَاةُ  رجَُلٌ  فَ قَالَ  الش رْبِ   فِيكَ  عَنْ  إِذَنْ  14الْقَدَحَ  فأَبَِنْ  قاَلَ  وَاحِدٍ  نَ فَسٍ  مِنْ  13أَرْوَى لَا  فإَِنِّي قاَلَ  أَىْرقِْ هَا قاَلَ  الْإِ

 الَْْشْربِةَِ  كِتَاب  -مَا جَاءَ فِي كَرَاىِيَةِ الن  فْخِ فِي الش رَابِ  باَب ترمذي((
஥ீர் அருந்தும்க஧ாது ஧ாத்திபத்துக்குள் ப௄ச்சு யிடுயதால் யாய், நற்றும் ப௄க்கில் இருந்து பய஭ிப்஧டும் கிருநிகள் ஥ீரில் 
஧டும். அத஦ால் ஥ீர் நாசு஧டும். அந்த ஥ீபப ஧ருகி஦ால் க஥ாய்கள் உருயாகும்  ஋ன்஧தால் அது தடுக்கப்஧ட்டுள்஭து. 
இதன்஧டி கார்ப்஧கபரன் ஬ாரிக஭ில் யரும் தண்ணரீ்,  அசுத்தநா஦ இடங்களுக்கு அருகில் ஋டுக்கப்஧டும் தண்ணரீ், ஧஬ 

ஊர்கப஭க் கடந்து யரும் குமாய் ஥ீர் ஆகினயற்ப஫ காய்ச்சிப்.஧ருக கயண்டும்.                   

ந஧ளன்஫ பகளடின ந஥ளய்கள் யபளநல் இருக்க ஓதும் துஆ பகளநபள஦ள தயபஸ் 

 (الِاسْتِعَاذَةِ  كِتَاب()نسائ امِ قَ سْ الَْْ  ءِ يِّ وسَ نون ذام والجُ والجُ  رصِ كان يقول اللهم إني أعوذ بك من البَ   صلى الل عليو وسلمأن رسول الل رضي الل  عن أنس 
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